CURRÍCULUM VITAE
Name: ROSELÍ DE OLIVEIRA CAÑEDO
Date of birth: 21/ 01/1963                                  
Address: rua da Beira Baixa, 15 - 1º B 

2765-197-Estoril, Portugal
Cell phone: 00351 96 278 12 77 
E-mail: roselicanedo@gmail.com

Nationality: Brazilian / Portuguese
JOB APPLIED FOR:
Freelance Translator for German, English, Spanish and Catalan into Portuguese: with preference being given to medical translation. 
EDUCATION AND TRAINING: 
2012-2016     
Pompeu Fabra University, Barcelona, Spain



     Bachelor’s Degree in Translation and Interpreting 


     (German, English, Spanish and Catalan) 

During the course I fulfilled the scientific translation profile, with a total of 20 ECTS credits, which represents 500 working hours in Spain (25 working hours per ECTS credit). Final grade for the whole course: 8.52/10
2009-2011
IES Miquel Tarradell, Barcelona, Spain


Superior-level Training Cycle in Pre-school Education

1988-1989    
8-month Internship (Gastärztin) in the Klinik und Poliklinik für Kieferchirurgie, Munich, Germany
1981-1985
University of São Paulo (USP), São Paulo, Brazil 


Bachelor of Dental Surgery 



 
PERSONAL SKILS:
1. Native language: Portuguese
2. Other languages:
	German
	Advanced, spoken and written

Official Goethe Certificate (C1) Goethe Institute, Lisbon, Portugal (2007)

2-year stay in Germany (1988 - 1989)

	Catalan
	Advanced, spoken and written 
Official Catalan Language Certificate (C1).  Consorci per a la Normalització Lingüística, Barcelona, Spain (2011)

	Spanish
	Fluent, spoken and written

	English
	Upper Intermediate, spoken and written


2. Computer skills:
· IT Information processing: independent user
· Software: independent user of Microsoft Word, Excel, Power point

· CAT tools: independent user of Omega T, Déjà Vu, Memo Q and Wordfast (acquired during university). 

PRACTICAL EXPERIENCE
Since 1st September 2016: Scientific and technical translator at J.L. Cañedo, Lda. 
Sep/2011 - Feb/2012: Drassanes Public School, Barcelona – Spain 400-hour internship in Pre-school Education (3 to 5 year-old children)
This internship provided me with an excellent opportunity to improve my spoken and written communication skills in both Catalonia’s official languages: Catalan and Spanish. Thanks to a practice-oriented team I was able to prepare, implement and evaluate many playful and pedagogical activities for two groups of pre-schoolers (approximately 40 children).
Sep/2005 - Jun/2008: Self Employed Private Tutor in German subject for students of Lisbon’s German School (Y5 to Y9)
My job consisted of helping native Portuguese-speaking students of various grades, who attended the German school in Lisbon, to learn and actively use the German language. In order to accomplish my goal I had to expand my creativity, my vocabulary and my spoken and written communication skills.
1992 - 2008: Technical translations for the chemical industry (German to Portuguese) 










28th August 2017
